INLETTING GUIDE SCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC. HOWA 1500
(6X1MM) GUIDE SCREWS 2/PACK

Only Way You Can Keep Action Square While Inletting

Headless, extra-long design so you can repeatedly take barreled action in and
out of stock without removing screws.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. HOWA 1500 (6X1MM) GUIDE SCREWS 2/PACK
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.

Product no.: 319415270

Mfr. No.: SISAKO

Make: Howa,Sako, Tikka,Weatherby

Model: 1500,T3,T3x,Universal Rifles,Vanguard

Delivery weight: 0.045kg

UPC: 757253005916

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise flr EinlassFilihrungsschrauben

Einfilhrung

Vielen Dank, dass du dich fur die EinlassFiuhrungsschrauben von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Produkt ist dafiir konzipiert, dir beim Einsetzen und Herausnehmen von beschossenen Aktionen in verschiedenen
Gewehrschéften zu helfen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stelle sicher, dass alle Benutzer diese Sicherheitshinweise lesen und verstehen, bevor sie die
EinlassFuhrungsschrauben verwenden.

* Verwende das Produkt immer wie vorgesehen, um Unfélle oder Verletzungen zu vermeiden.

® Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

® Uberpriife die Schrauben regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung, bevor du sie
verwendest.

® Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustédndigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Trage beim Umgang mit den EinlassFihrungsschrauben eine Schutzbrille, um Augenverletzungen zu
vermeiden.

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du versuchst, die beschossene Aktion zu installieren oder
zu entfernen.

®* Vermeide UbermaRige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Herausnehmen der Schrauben, um ein
Abstrippen der Gewinde oder Beschadigungen des Schaftes zu verhindern.

* Modifiziere die EinlassFiihrungsschrauben in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Wirksamkeit
beeintrachtigen kdnnte.

® Wenn du Schwierigkeiten mit den Schrauben hast, hére auf, sie zu verwenden, und konsultiere einen
Fachmann.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle alle notwendigen Werkzeuge fir die Installation.

2. Installation
® Richte die beschossene Aktion mit dem Schaft aus.

® Setze die EinlassFuhrungsschrauben in die vorgesehenen Lécher ein.
® Drehe die Schrauben vorsichtig im Uhrzeigersinn, bis sie sicher sitzen, aber ziehe sie nicht zu fest an.

3. Entfernung
® Um die beschossene Aktion zu entfernen, kehre einfach den Installationsprozess um.

® Schraube die EinlassFuhrungsschrauben gegen den Uhrzeigersinn heraus, bis sie frei sind.
® Hebe die beschossene Aktion vorsichtig aus dem Schaft.

4. Nach der Nutzung Uberpriifung
® Uberpriife nach jedem Gebrauch die EinlassFilhrungsschrauben auf Anzeichen von Abnutzung oder

Beschadigung.
® Bewahre die Schrauben an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge die EinlassFuhrungsschrauben gemaf den ortlichen Vorschriften fir Metallabfélle.
® Entsorge sie nicht im regularen Hausmdill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fir alle Anfragen bezlglich Sicherheit oder Produktinformationen kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher,
dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um Unterstiitzung zu erhalten.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der EinlassFiihrungsschrauben priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien tragt dazu bei, ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewahrleisten.



Inletting Guide Screws Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Inletting Guide Screws from Forster Products, Inc. This product is designed to assist in
the installation and removal of barreled actions in various rifle stocks. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

Ensure that all users read and understand these safety instructions before using the Inletting Guide Screws.
Always use the product as intended to avoid accidents or injuries.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the screws for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

® Use protective eyewear when handling and working with the Inletting Guide Screws to prevent eye injury.
® Always ensure that the rifle is unloaded before attempting to install or remove the barreled action.
® Avoid using excessive force when inserting or removing the screws to prevent stripping the threads or

damaging the stock.
Do not modify the Inletting Guide Screws in any way, as this could compromise their safety and effectiveness.

® |f you experience difficulty with the screws, stop using them and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather all necessary tools for installation.

2. Installation

® Align the barreled action with the stock.

® |Insert the Inletting Guide Screws into the designated holes.

® Gently turn the screws clockwise until they are secure, but do not overtighten.
3. Removal

® To remove the barreled action, simply reverse the installation process.
® Unscrew the Inletting Guide Screws counterclockwise until they are free.
® Carefully lift the barreled action out of the stock.

4. PostUse Inspection

® After each use, inspect the Inletting Guide Screws for any signs of wear or damage.
® Store the screws in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions

® Dispose of the Inletting Guide Screws in accordance with local regulations for metal waste.
® Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries related to safety or product information, please contact the manufacturer directly. Ensure you have
your product details ready for assistance.



Thank you for prioritizing safety while using the Inletting Guide Screws. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe and effective experience.



Guia de Instrucciones de Seguridad para Tornillos de
Guia de Inletting

Introduccion

Gracias por elegir los Tornillos de Guia de Inletting de Forster Products, Inc. Este producto esta disefiado para
ayudar en la instalacion y extraccién de acciones con cafion en diversas culatas de rifles. Por favor, lee
cuidadosamente esta guia de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

® AsegUrate de que todos los usuarios lean y comprendan estas instrucciones de seguridad antes de usar los
Tornillos de Guia de Inletting.

Utiliza siempre el producto segun lo previsto para evitar accidentes o lesiones.

Mantén el producto fuera del alcance de nifios y personas vulnerables.

Inspecciona regularmente los tornillos en busca de signos de desgaste o dafio antes de usarlos.

Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones Especificas de Seguridad para el Uso

® Usa gafas de proteccion al manipular y trabajar con los Tornillos de Guia de Inletting para prevenir lesiones
oculares.

® Asegurate siempre de que el rifle esté descargado antes de intentar instalar o retirar la accidon con cafion.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar los tornillos para prevenir el desgarro de las roscas o el dafio a
la culata.

* No modifiques los Tornillos de Guia de Inletting de ninguna manera, ya que esto podria comprometer su
seguridad y efectividad.

® Sij experimentas dificultades con los tornillos, deja de usarlos y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion

® Asegurate de que el rifle esté descargado y apuntando en una direccion segura.
® Relne todas las herramientas necesarias para la instalacion.

2. Instalacion

® Alinea la accién con cafién con la culata.

® |nserta los Tornillos de Guia de Inletting en los agujeros designados.

® Gira suavemente los tornillos en el sentido de las agujas del reloj hasta que estén seguros, pero no los
aprietes demasiado.

3. Extraccion

® Para retirar la accion con cafion, simplemente invierte el proceso de instalacion.
® Desenrosca los Tornillos de Guia de Inletting en sentido antihorario hasta que estén libres.
® | evanta cuidadosamente la accion con cafién fuera de la culata.

4. Inspeccion Postuso

® Después de cada uso, inspecciona los Tornillos de Guia de Inletting en busca de signos de desgaste o
dafo.
® Guarda los tornillos en un lugar seguro, lejos de nifios y mascotas.

Instrucciones de Eliminacién

® Desecha los Tornillos de Guia de Inletting de acuerdo con las regulaciones locales para desechos metdlicos.
® No los deseches en la basura doméstica regular.



Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o informacién del producto, por favor contacta directamente al
fabricante. Asegurate de tener los detalles de tu producto listos para recibir asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar los Tornillos de Guia de Inletting. Tu cumplimiento con estas directrices
ayuda a asegurar una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Vis d'Inletting

Introduction

Merci d'avoir choisi les Vis d'Inletting de Forster Products, Inc. Ce produit est congu pour faciliter l'installation et le
retrait des ensembles canons dans diverses crosses de fusil. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation sdre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que tous les utilisateurs lisent et comprennent ces instructions de sécurité avant d'utiliser les Vis
d'Inletting.

Utilisez toujours le produit comme prévu pour éviter les accidents ou les blessures.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement les vis pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Portez des lunettes de protection lors de la manipulation et du travail avec les Vis d'Inletting pour éviter les
blessures aux yeux.

® Assurezvous toujours que le fusil est déchargé avant d'essayer d'installer ou de retirer I'ensemble canon.
Evitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des vis pour éviter d'endommager les
filetages ou la crosse.

®* Ne modifiez pas les Vis d'Inletting de quelgue maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
sécurité et leur efficacité.

® Sijvous rencontrez des difficultés avec les vis, arrétez de les utiliser et consultez un professionnel.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sdre.
* Rassemblez tous les outils nécessaires a l'installation.

2. Installation
® Alignez I'ensemble canon avec la crosse.
® |nsérez les Vis d'Inletting dans les trous désignés.
® Tournez doucement les vis dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce gu'elles soient
sécurisées, mais ne serrez pas trop.
3. Retrait
® Pour retirer I'ensemble canon, inversez simplement le processus d'installation.

® Dévissez les Vis d'Inletting dans le sens antihoraire jusqu'a ce gu'elles soient libres.
® Soulevez soigneusement I'ensemble canon hors de la crosse.

4. Inspection PostUtilisation

® Apres chaque utilisation, inspectez les Vis d'Inletting pour tout signe d'usure ou de dommage.
® Rangez les vis dans un endroit sir, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Elimination

® Eliminez les Vis d'Inletting conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
® Ne les jetez pas avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question relative a la sécurité ou aux informations sur le produit, veuillez contacter directement le
fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit préts pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de I'utilisation des Vis d'Inletting. Votre respect de ces directives contribue a
garantir une expérience slre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Prigionieri di
Inletting

Introduzione

Grazie per aver scelto i Prigionieri di Inletting di Forster Products, Inc. Questo prodotto € progettato per assistere
nell'installazione e rimozione delle azioni con canna in vari calci. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che tutti gli utenti leggano e comprendano queste istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i
Prigionieri di Inletting.

Utilizza sempre il prodotto come previsto per evitare incidenti o infortuni.

Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.

Ispeziona regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Usa occhiali protettivi guando maneggi e lavori con i Prigionieri di Inletting per prevenire infortuni agli occhi.

® Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di tentare di installare o rimuovere |'azione con canna.

Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione delle viti per prevenire la rottura dei
filetti o il danneggiamento del calcio.

Non modificare i Prigionieri di Inletting in alcun modo, poiché cid potrebbe compromettere la loro sicurezza e
efficacia.

Se hai difficolta con le viti, interrompi l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Preparazione

® Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
® Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione
® Allinea l'azione con canna con il calcio.
Inserisci i Prigionieri di Inletting nei fori designati.
Ruota delicatamente le viti in senso orario fino a quando non sono sicure, ma non stringere
eccessivamente.
Rimozione
® Per rimuovere l'azione con canna, semplicemente inverti il processo di installazione.
® Svitare i Prigionieri di Inletting in senso antiorario fino a quando non sono liberi.
® Solleva con attenzione l'azione con canna dal calcio.

Ispezione PostUso

® Dopo ogni utilizzo, ispeziona i Prigionieri di Inletting per eventuali segni di usura o danni.
® Conserva le viti in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci i Prigionieri di Inletting in conformita con le normative locali per i rifiuti metallici.

Non smaltire nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle informazioni sul prodotto, si prega di contattare direttamente il
produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza nell'uso dei Prigionieri di Inletting. La tua adesione a queste linee
guida aiuta a garantire un'esperienza sicura ed efficace.



Instrukcja Bezpieczenstwa Srub Przymierzajacych
INLETTING

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér Srub Przymierzajacych INLETTING od Forster Products, Inc. Produkt ten zostat
zaprojektowany, aby utatwic instalacje i usuwanie osad barreled actions w réznych kolbach karabinowych. Prosimy o
dokladne zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg bezpieczenstwa, aby zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze wszyscy uzytkownicy przeczytali i zrozumieli te instrukcje bezpieczenstwa przed uzyciem Srub
Przymierzajacych.

Zawsze uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ wypadkoéw lub obrazen.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i 0s6b wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj sruby pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj ochronnych okularéw podczas obstugi i pracy z Srubami Przymierzajgcymi, aby zapobiec urazom
oczu.

® Zawsze upewnij sie, ze karabin jest roztadowany przed proba instalacji lub usuniecia osady barreled action.
® Unikaj uzywania nadmiernej sity podczas wkrecania lub wykrecania srub, aby zapobiec uszkodzeniu gwintéw

lub kolby.

Nie modyfikuj Srub Przymierzajacych w jakikolwiek sposéb, poniewaz moze to zagrozi¢ ich bezpieczefistwu i
skutecznosci.

Jesli napotkasz trudnosci z uzywaniem $rub, przestan ich uzywac i skonsultuj sie z profesjonalista.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

Przygotowanie

® Upewnij sig, ze karabin jest roztadowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
® Zbierz wszystkie niezbedne narzedzia do instalaciji.

Instalacja

® Wyréwnaj osad barreled action z kolba.

® Wiz Sruby Przymierzajace do wyznaczonych otworéw.

® Delikatnie obracaj sruby zgodnie z ruchem wskazéwek zegara, az beda pewnie osadzone, ale nie
dokrecaj ich zbyt mocno.

3. Usuniecie

® Aby usung¢ osad barreled action, po prostu odwré¢ proces instalaciji.
®* Wykre¢ Sruby Przymierzajgce w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara, az beda wolne.
® Ostroznie podnie$ osad barreled action z kolby.

4. Inspekcja po Uzyciu

® Po kazdym uzyciu sprawdz Sruby Przymierzajace pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia.
® Przechowuj Sruby w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat domowych.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj Sruby Przymierzajace zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.
® Nie wyrzucaj ich do zwyktych odpadéw domowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczacych bezpieczenstwa lub informacji o produkcie, prosimy o bezposredni
kontakt z producentem. Upewnij sie, ze masz pod rekg szczegoty dotyczace produktu, aby uzyska¢ pomoc.

Dziekujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z Srub Przymierzajacych INLETTING.
Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga zapewni¢ bezpieczne i skuteczne doswiadczenie.



Inletting Guide Screws Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit Forster Products, Inc.:n Inletting Guide Screws tuotteen. TAméa tuote on suunniteltu auttamaan
piipputoiminnon asentamisessa ja poistamisessa eri kivaarin tukista. Lue tama turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd kaikki kayttajat lukevat ja ymmartavat nama turvallisuusohjeet ennen Inletting Guide Screws
tuotteen kayttoa.

Kéayta tuotetta aina sen tarkoitetulla tavalla onnettomuuksien tai vammaojen valttdmiseksi.

Pida tuote lasten ja haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista saanndllisesti ruuvit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Iimoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

® Kayta suojalaseja kasitellessasi ja tydskennellessasi Inletting Guide Screws tuotteen kanssa silmavammojen
estamiseksi.

® Varmista aina, etta kivaari on tyhjennetty ennen kuin yritat asentaa tai poistaa piipputoimintoa.

® Valta liiallista voimaa ruuvien kiinnittdmisessa tai poistamisessa, jotta et vaurioita kierteita tai tukin rakennetta.

* Ala muokkaa Inletting Guide Screws tuotetta millaan tavalla, silla tamé voi vaarantaa sen turvallisuuden ja

tehokkuuden.
® Jos sinulla on vaikeuksia ruuvien kanssa, lopeta niiden kaytto ja ota yhteyttd ammattilaiseen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd kivaari on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Keraa kaikki tarvittavat tydkalut asennusta varten.

2. Asennus
® Kohdista piipputoiminto tukin kanssa.

® Aseta Inletting Guide Screws ruuvit maaréattyihin reikiin.
® K&anna ruuveja varovasti mydtapaivaan, kunnes ne ovat tiukasti kiinni, mutta ala kirista liikaa.

3. Poisto
® Poista piipputoiminto kaantamalla asennusprosessi toisinpain.

® Kierra Inletting Guide Screws ruuvit vastapaivaan, kunnes ne ovat vapaat.
® Nosta piipputoiminto varovasti tukista.

4. Kayton jalkeinen tarkastus
® Tarkista Inletting Guide Screws ruuvit jokaisen kayton jalkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden

varalta.
® Sailyta ruuvit turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Havittamisohjeet

® Havita Inletting Guide Screws ruuvit paikallisten metallijatteitd koskevien sdantdjen mukaan.
® Ala havita tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja ja tuki



Mikali sinulla on kysymyksia liittyen turvallisuuteen tai tuoteinfoon, ota yhteytta valmistajaan suoraan. Varmista, etté
sinulla on tuoteasiat valmiina avun saamiseksi.

Kiitos, etté priorisoit turvallisuuden kayttaessasi Inletting Guide Screws tuotetta. Ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kayttdkokemuksen.



Inletting Guide Screws Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du valde Inletting Guide Screws fran Forster Products, Inc. Denna produkt ar utformad for att underlatta
installation och borttagning av barreled actions i olika gevarskolvar. Vanligen las denna séakerhetsinstruktionsguide
noggrant for att sékerstalla séker och effektiv anvandning av produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

® Se till att alla anvandare laser och forstar dessa sakerhetsinstruktioner innan de anvander Inletting Guide
Screws.

Anvand alltid produkten enligt avsedd anvéandning for att undvika olyckor eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet skruvarna for eventuella tecken pa slitage eller skador innan anvandning.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Anvand skyddsglasdgon nar du hanterar och arbetar med Inletting Guide Screws for att férhindra 6gonskador.

® Se alltid till att gevaret &r oladdat innan du férsoker installera eller ta bort barreled action.

® Undvik att anvanda éverdriven kraft nar du satter in eller tar bort skruvarna for att forhindra att gangorna
strippar eller att kolven skadas.

* Modifiera inte Inletting Guide Screws pa nagot satt, eftersom detta kan aventyra deras sakerhet och
effektivitet.

® Om du upplever svarigheter med skruvarna, sluta anvanda dem och radfrdga en professionell.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att gevéret &ar oladdat och pekar i en saker riktning.
® Samla alla nédvandiga verktyg for installation.

2. Installation

® Justera barreled action med kolven.

® Sattin Inletting Guide Screws i de avsedda halen.

* Vrid forsiktigt skruvarna medurs tills de ar sékra, men 6verdriv inte atdragningen.
3. Borttagning

® For att ta bort barreled action, vand helt enkelt installationsprocessen.

® Skruva loss Inletting Guide Screws moturs tills de &r fria.

® |yft forsiktigt barreled action ur kolven.

4. Inspektion efter anvdndning

* Efter varje anvandning, inspektera Inletting Guide Screws for eventuella tecken pa slitage eller skador.
® Forvara skruvarna pa en saker plats, borta fran barn och husdijur.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta Inletting Guide Screws enligt lokala regler fér metallavfall.
® Kasta inte i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor relaterade till sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att
du har dina produktuppgifter redo foér hjalp.



Tack for att du prioriterar sékerhet vid anvandning av Inletting Guide Screws. Din efterlevnad av dessa riktlinjer
hjalper till att sakerstalla en séker och effektiv upplevelse.



Navod k bezpec€nosti pro Inletting Guide Screws

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Inletting Guide Screws od spole€nosti Forster Products, Inc. Tento produkt je navrZzen
tak, aby usnadnil instalaci a odstranéni zbrani v rliznych paZbach pusek. Pfed pouzitim tohoto produktu si prosim
peclivé prectéte tento ndvod k bezpecnosti, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouZiti.

Obecné bezpec€nostni pokyny

® Zaijistéte, aby vichni uZivatelé precetli a porozuméli témto bezpeénostnim pokyndim pred pouzitim Inletting
Guide Screws.

Vzdy pouzivejte produkt podle ur€eni, abyste se vyhnuli nehodam nebo zranénim.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych jedincq.

Pravidelné kontrolujte Srouby na jakékoli znamky opotfebeni nebo poskozeni pfed pouzitim.

Nahlaste jakékoli nebezpecéné produkty nebo nehody prislusnym tradim.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® P¥i manipulaci a préci s Inletting Guide Screws pouzivejte ochranné bryle, abyste predesli poranéni oci.
® Pred pokusem o instalaci nebo odstranéni zbrané se vzdy ujistéte, Ze je puska vybita.
* Vyhnéte se pouzivani nadmérné sily pfi vkladani nebo odstrarfiovani Sroubl, abyste predesli poskozeni zavitl
nebo pazby.
* Nemackejte Inletting Guide Screws zadnym zplisobem, protoZe to mlzZe ohrozit jejich bezpeénost a Géinnost.
® Pokud mate potiZze se Srouby, pfestarite je pouzivat a poradte se s odbornikem.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava

® Ujistéte se, Ze je puSka vybit4 a mifi na bezpecné misto.
® Shroméazdéte vSechny potfebné nastroje pro instalaci.

2. Instalace
® Zarovnejte zbran s pazbou.
® Viozte Inletting Guide Screws do uréenych otvor(.

® Jemné otacejte Srouby ve sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nebudou pevné, ale nepretahuijte.

3. Odstranéni
® Pro odstranéni zbrané jednoduSe provedte opacny proces instalace.
® Otocte Inletting Guide Screws proti sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nebudou volné.
® Opatrné zvednéte zbran z pazby.

4. Kontrola po pouziti

® Po kazdém pouziti zkontrolujte Inletting Guide Screws na jakékoli znamky opotfebeni nebo poSkozeni.
® Ulozte Srouby na bezpe€né misto, mimo dosah déti a domacich zvifat.

Pokyny k likvidaci

® |ikvidujte Inletting Guide Screws v souladu s mistnimi pfedpisy pro kovovy odpad.
®* Nevyhazujte je do bézného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpec€nosti nebo informaci o produktu se prosim obratte pfimo na vyrobce. Ujistéte
se, Ze mate pfipravené Udaje o produktu pro asistenci.



Dé&kujeme, Ze dbate na bezpe&nost pfi pouzivani Inletting Guide Screws. Vase dodrzovani t&chto pokynd pomaha
zajistit bezpecny a efektivni zazitek.



